VETERINARNi OSVEDCENI
PRO VYVOZ ZVYKACICH PAMLSKU PRO PSY DO TURECKE REPUBLIKY

TURKIYE CUMHURIYETI’NE KOPEK GIGNEME URUNLERI
iHRACATI iCIN VETERINER SAGLIK SERTIFIKASI
VETERINARY HEALTH CERTIFICATE
FOR EXPORTATION OF DOGCHEWS TO THE REPUBLIC OF TURKIYE

1.1. Odesilatel / Génderen / Consignor 1.2. Cislo osvédéeni / Sertifika referans 2.3
numarasi / Certificate reference o
Nazev / Adi / Name number
Adresa / Adresi / Address 1.3. Pfislusny ustfedni organ / Merkezi Yetkili Makam /
Central Competent Authority
1.4. PFisluSny mistni organ / Yerel Yetkili Makam / Local
Competent Authority
PSC / Posta kodu / Postal code
Telefon / Telefonu / Tel.No.
1.5. Pfijemce / Alici / Consignee 1.6.
Nazev / Adi / Name
Adresa / Adresi / Address
PSC / Posta kodu / Postal code
Telefon / Telefonu / Tel.No.
I.7. Zemé pivodu | 1SO Kéd 1.8 Region puvodu Kéd 1.9 Zemé uréeni 1SO Kéd 1.10
Mense Ulkesi 1SO Kodu Menge bolgesi Kodu Varig ilkesi 1SO Kodu
Country of origin ISO code Region of origin Code Country of destination | 1SO code

1.11. Misto pivodu / Menge yeri / Place of origin
Nazev / Adi / Name

Cislo schvaleni / Onay numarasi / Approval number

Adresa / Adresi / Address

1.12.

1.13. Misto nakladky / Yiikleme yeri / Place of loading

1.14 Datum odeslani / Yola ¢ikis tarihi / Date of departure

1.15. Dopravni prostfedek / Nakliye araci / Means of transport
Letadlo / Ugak / Aeroplane D Lod'/ Gemi / Ship D

Cast I: Podrobnosti o odeslané zasilce / B&lim |: Gonderilen Sevkiyatin Detaylari / Part I:Details of dispatched consignment

Silniéni vozidlo / I:l Vagon / Tren vagonu / Railway D
Karayolu tasiti / Road vehicle wagon

Ostatni / Diger / Other I:l

Identifikace / Tanimlama / Identification:

Odkaz na dokumenty / Belge referanslari / Documentary references:

1.16 Vstupni stanovi$té hraniéni kontroly v Turecku /
Turkiye'ye giris VSKN / Entry BIP in Tiirkiye

1.18 Popis zboZi / Malin tanimi / Description of commodity

1.19. Kéd zbozi (kéd HS) / Malin kodu (HS kodu) /
Commodlity code (HS code)

Mnoistvi / Miktar / Quantitiy
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Cislo osvédceni / Sertifika referans numarasi / Certificate reference number

Seal/container No

1.21.  Teplota produktt / Uriiniin sicakhigi / Temperature of product 1.22. Pocet baleni / Paket
sayisi / Number of

Okolni / Chlazené / Zmrazené / packages

Oda sicakhgi / Ambient I:l Sogutulmus / Chilled I:l Dondurulmus / Frozen I:l

1.23. Cislo plomby / kontejneru / Miihiir/konteynir No / 1.24. Druh obalu / Paketleme

tipi / Type of packaging

Pet hayvan yemi / Petfood

1.25. Zbozi osvédéené pro / Mallarin sertifikalandirma amaci / Commodities certified for:
Krmivo pro zvifata v zijmovém chovu / I:l Technické vyuziti /

Teknik kullanim / Technical use

[

1.26. 1.27. Pro dovoz nebo pfijem do Turecka
Turkiye'ye ithalat ya da kabul amaglh I:l
For import or admission into Tiirkiye

1.28. Identifikace zboZi / Mallarin tanimlamasi / Identification of the commodities

Druh (védecky nazev)
Tard (Bilimsel adi)
Species (Scientific name)

Cislo schvaleni vyrobniho zavodu
isletmelerin onay numarasi
Approval number of establishments
Manufacturing plant

Cista hmotnost
Net agirhk
Net weight

Cislo arie
Parti numarasi
Batch number
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Zvykaci pamlsky pro psy
Kopek gigneme Uriini
Dogchews

Il.a. Cislo osvédéeni / Sertifika referans numarasi / Il.b.

Certificate reference No.

Il. Zdravotni informace / Saglik Bilgileri / Health Information

J4, nize podepsany ufedni veterinarni léka¥, prohlasuji, Ze jsem pfecetl a porozumél nafizeni Evropského parlamentu a Rady (ES) €. 1069/2009,
zejména pokud jde o ¢lanek 10 uvedeného nafizeni, a nafizeni Komise (EU) €. 142/2011, zejména pokud jde o pfilohu Xlll kapitolu Il a pfilohu
XIV kapitolu Il uvedeného nafizeni, a potvrzuji, Ze vySe popsané Zvykaci pamlisky pro psy:

Ben, asagida imzasi bulunan resmi veteriner hekim, Avrupa Parlamentosu ve Konseyi'nin 1069/2009/EC No’lu Yénetmeligi ve 6zellikle
10. Maddesini, Komisyon 142/2011/EU No’lu Yénetmeligi ve 6zellikle Ek X111, B&lum 11 ve Ek XIV, B6IUm I’ sini okudugumu ve anladigimi beyan
eder ve yukarida tanimlanan kopek gigneme Urtinlerine iliskin olarak asagidakileri onaylarim:

I, the undersigned official veterinarian, declare that | have read and understood Regulation (EC) No 1069/2009 of the European Parliament and
of the Council and in particular Article 10 of that Regulation, and Commission Regulation (EU) No 142/2011, and in particular Chapter Il

Cadst II: Certifikace / BolUm II: Sertifikasyon / Part Il: Certification

of Annex XlIl and Chapter Il of Annex XIV thereto, and certify that the dogchews described above:

1.1 byly pfipraveny vyhradné z téchto vedlejsich produkti Zivo¢isného pivodu:
yalnizca asagidaki hayvansal yan trinlerle hazirlanmistir:
have been prepared exclusively with the following animal by-products:

@ pud'
W ya
@ either

1 a/nebo
@ ve/veya
W) and/or

@ a/nebo
@ ve/veya
W) and/or

1 a/nebo
@ ve/veya
1 and/or

[- jatecné upravena téla porazenych zvifat a jejich ¢asti, nebo v pfipadé zvére téla usmrcenych zvifat nebo jejich ¢asti, které
jsou vhodné k lidské spotiebé, aviak z obchodnich diivodi nejsou k lidské spotfebé uréeny;]

[-insan tiiketimine uygun olan, ancak ticari sebeplerle insan tliketimine sunulmasi amaglanmayarak kesilen hayvanlarin karkas
ve pargalari veya oldirilen av hayvanlarinin gévdesi veya pargalari;]

[- carcases and parts of animal slaughtered or, in the case of game, bodies or parts of animal killed, and which are fit for human
consumption, but are not intended for human consumption for commercial reasons;]

[- jateéné upravena téla a nize uvedené ¢asti pochazejici bud’ ze zvirat, ktera byla poraZena na jatkach a po prohlidce pred
porazkou byla shledana vhodnymi pro ucely porazky k lidské spotfebé, nebo téla a nize uvedené ¢asti zvéfe usmrcené
k lidské spotiebé:

[-bir kesimhanede kesilen ve antemortem bir muayeneyi takiben insan tiketimi icin kesilmeye uygun bulunan hayvanlardan
orijin alan karkaslar ve agagidaki pargalari veya insan tuketimi igin 6ldurilen av hayvanlarinin gévde ve asagidaki pargalari:

[- carcases and the following parts originating either from animals that have been slaughtered in a slaughterhouse and were
considered fit for slaughter for human consumption following an ante-mortem inspection or bodies and the following parts
of animals from game killed for human consumption:

(i) jatecné upravena téla nebo téla zvifat a jejich €asti, ktera byla prohlasena za nevhodna k lidské spotiebé, avsak
nevykazovala Zadné priznaky onemocnéni pfenosného na ¢lovéka nebo zvitata;
insan tiketimine uygun olmadigi igin reddedilen, ancak insanlar veya hayvanlara gegebilen hastalik belirtisi
gostermeyen hayvanlarin karkaslari veya gévdeleri ile bunlarin pargalari;
carcases or bodies and parts of animals which are rejected as unfit for human consumption, but which did not show
any signs of disease communicable to humans or animals;

(i)  hlavy dribezZe; / kanath kafalari; / heads of poultry;

(iii) - kaZe a kozky, véetné jejich odiezku a platka, rohy a konéetiny, véetné ¢lankd prsth, zapéstnich a zaprstnich kistek,
nartu a zanarti;
hayvanlarin kirpinti ve pargalari dahil post ve derileri, boynuzlari ve falanks, karpal ve merakarpal kemikleri, tarsal ve
metatarsal kemikleri dahil ayaklari;
hides and skins, including trimmings and splitting thereof, horns and feet, including the phalanges and the carpus and
metacarpus bones, tarsus and metatarsus bones;

(iv)  prasecistétiny; / domuz killari; / pig bristles;
(v)  pefi; / tiyler / feathers;)

[- krev zvifat, kterd nevykazovala Zadné pt¥iznaky onemocnéni pfenosného krvi na ¢lovéka nebo na zvifata, ktera byla
poraZzena na jatkach a ktera byla po prohlidce pfed poraikou shledana vhodnymi pro tcely porazky k lidské spotiebé
v souladu s pravnimi predpisy Unie;]

[-antemortem bir muayeneyi takiben insan tiiketimi icin kesilmeye uygun bulunduktan sonra bir kesimhanede kesilmis olan
hayvanlardan elde edilen kan yolu ile insan veya hayvanlara bulasabilecek herhangi bir hastalik belirtisi géstermeyen
hayvanlarin kanlari;]

[-blood of animals which did not show any signs of disease communicable through blood to humans or animals, obtained
from animals that have been slaughtered in a slaughterhouse after having been considered fit for slaughter for human
consumption following an ante- mortem inspection;]

[- vedlejsi produkty Zivocisného plvodu, které vznikaji pfi vyrobé produktd uréenych k lidské spotiebé, vietné
odtuénénych kosti, Skvarku a kalu z odstfedivky nebo separatoru ze zpracovani mléka;]

[-yagi alinmis kemikler, don yagi tortusu ve sitin islenmesi sonucu ortaya gikan santrifiij veya seperatér tortulari dahil insan
tiiketimi amagli Griinlerin Gretiminden kaynaklanan hayvansal yan Urtinler;]

[- animal by- products arising from the production of products intended for human consumption, including degreased bone,
greaves and centrifuge or separator sludge from milk processing;]
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Zvykaci pamlsky pro psy
Kopek ¢igneme Urinl

Dogchews
Il. Zdravotni informace / Saglik Bilgileri / Health Information | Il.a. Cislo osvédgeni / Sertifika referans numarasi /| Il.b.
Certificate reference No.
M a/nebo [- vodni Zivoichové a jejich &asti, kromé& mofskych savc, ktefi nevykazovali Zadné pFiznaky ndkazy pfenosné na ¢lovéka
M ve/veya nebo zvifata;]
@ and/or  [-insan veya hayvanlara gecebilen herhangi bir hastaligin belirtisini géstermeyen, deniz memelileri hari¢ su hayvanlari ve bu
hayvanlarin pargalari;]
[- aquatic animals, and parts of such animals, except sea mammals, which did not show any signs of diseases communicable
to humans or animals;]
M a/nebo [- vedlejsi produkty Zivocisného pivodu z vodnich Zivoéichl pochdzejici z provozoven nebo zafizeni na vyrobu produktd
M ve/veya uréenych k lidské spotiebg;]
@ and/or  [-insan tiiketimi icin Grlnler Gireten isletme veya tesislerdeki su hayvanlarindan elde edilen hayvansal yan {riinler;]
[- animal by-products from aquatic animals originating from plants or establishments manufacturing products for human
consumption;]
M a/nebo [- materidl ze zvifat, ktera byla oSetfena nékterymi latkami zakazanymi podle smérnice 96/22/ES, pfi€éemz dovoz tohoto
(M ve/veya materidlu byl povolen v souladu s él. 35 pism. a) bodem ii) nafizeni (ES) €. 1069/2009;]
@ and/or  [-96/22/EC nolu direktife istinaden yasakli olan ve 1069/2009 No.lu Yénetmeligi (EC) Bélum 35 (a) (ii)’ ye uygun olarak
malzemelerin ithaline izin verilen belirli maddeler ile muameleye tutulan hayvanlardan elde edilen malzemeler;]
[- material from animals which have been treated with certain substances which-are prohibited pursuant to Directive
96/22/EC, the import of the material being permitted in accordance with Article 35(a)(ii) of Regulation (EC) No 1069/2009;]
1.2 byly podrobeny:
asagidaki isleme tabi tutulmustur:
have been subjected:
W bud"  [v pfipadé Zvykacich pamlski pro psy vyrobenych z kizi a koZzek kopytniki nebo z ryb o3etfeni dostateénému ke zniceni
(Mya  patogennich piivodch (véetné salmonel); a Zvykaci pamlsky pro psy jsou vysudené;]

@ ejther  [toynakli hayvanlarin post ve derilerinden veya baliklardan elde edilmis képek ¢igneme driinleri olmasi durumunda,
patojenik mikroorganizmalarin (salmonella dahil) yok edilmesi igin yeterli bir 1sil isleme tabi tutulmustur ve bu kdépek
¢igneme Uriunleri kurutulmustur;]

[in the case of dogchews made from hides and skins of ungulates or from fish, to a treatment sufficient to destroy pathogenic
organisms (including salmonella); and the dogchews are dry;]
M a/nebo [v pFipadé Zvykacich pamliskd pro psy vyrobenych z vedlejsich produktii Zivocisného pavodu jinych nei kizi a kozek
(M ve/veya kopytnikl a ryb tepelnému osetfeni pfi teploté minimalné 90 °C v celé hmoté;]
@ and/or  [toynakl hayvanlarin post ve derileri veya balik digindaki hayvansal yan iriinlerden elde edilmis képek cigneme drtinleri
olmasi durumunda, maddelerinin tamami en az 90°C’lik bir isil isleme tabi tutulmustur;]
[in the case of dogchews made from animal by-products other than hides and skins of ungulates or from fish, to a heat
treatment of at least 90 °C throughout their substance;]
1.3 byly analyzovany pomoci alespon péti vzorkt z kazdé zpracované $arze namatkové odebranych béhem skladovani nebo p¥i vyskladnéni
ve zpracovatelském zafizeni a vyhovuji témto normam @:
isleme tesisinde depolama sirasinda veya sonrasinda her bir islenmis partiden alinan en az bes numune rastgele 6rnekleme yoluyla
incelenmis ve asagidaki standartlara @ uygun bulunmustur:
were examined by a random sampling of at least five samples from each processed batch taken during or after storage at the processing
plant-and complies with the following standards ?):
Salmonella: nepritomnost v 25 g produktu:n=5,c=0,m=0, M =0;
25 g lik 6rnekte hig yok: n=5, c=0, m=0, M=0;
absencein25g:n=5¢c=0,m=0, M=0;
Enterobacteriaceae: n=5,¢=2, m=10,M=300v 1gramu;
1 gr lik 6rnekte en ¢ok n=5, c=2, m=10, M=300;
n=5¢c=2 m=10, M=300in 1 gram;
Il.4  prosly vSemi preventivnimi opatfenimi k zabranéni kontaminace patogennimi plvodci po oSetfeni;
islem sonrasinda patojenik ajanlarla kontaminasyonu engelleyecek tim énlemler alinmistir;
have undergone all precautions to avoid contamination with pathogenic agents after treatment;
1.5  byly zabaleny do nového obalu;
yeni ambalajinda paketlenmistir;
were packed in new packaging;
1.6 vySe popsané Zvykaci pamlsky pro psy
yukarida agiklanan kopek gigneme drinleri
the dogchews described above
@ bud [jsou ziskany z pFezvykavcti jinych nez skot, ovce nebo kozy.]
Mya  [sigir, koyun cinsi hayvanlar disindaki ruminantlardan elde edilmistir.]
() ejther  [is derived from other ruminants than bovine, ovine or caprine animals.]

EX —2022/04 — PETKRMMLS (Turkiye)

4/6



Zvykaci pamlsky pro psy
Kopek gigneme Uriini
Dogchews

Il. Zdravotni informace / Saglik Bilgileri / Health Information | Il.a. Cislo osvédéeni / Sertifika referans numaras / I.b.

Certificate reference No.

@ pud’
M ya
@ either

) nebo
1 veya
@ or

M nebo  [jsou ziskény ze skotu, ovci nebo koz a neobsahuji dile uvedené slozky ani z nich nebyly ziskany:
M veya [sigir, koyun veya kegi cinsi hayvanlarin Griinlerini icermemektedir ve bunlardan elde edilmemistir:
W or  [is derived from bovine, ovine or caprine animals and does not contain and is not derived from:

material pochazejici ze skotu, ovci a koz jiny nez ziskany ze zvifat narozenych, nepretrZité chovanych a porazenych
v zemi nebo oblasti se statusem zanedbatelného rizika vyskytu BSE podle klasifikace Svétové organizace pro zdravi
zvitat (OIE).]]

Diinya Hayvan Sagligi Teskilatinin (OIE) siniflandirmasina gére “ihmal edilebilir” BSE risk statiistinde yer alan bir
tlkede veya bolgede dogmus, siirekli olarak burada yetistirilmis ve kesilmis hayvanlardan elde edilenler disindaki
sigir, koyun veya kegi cinsi hayvanlarin trtinlerini.]]

bovine, ovine or caprine materials other than those derived from animals born, continuously reared and slaughtered
in a country or region classified as posing a negligible BSE risk in accordance with OIE.]]

(a)  specifikovany rizikovy materidl, jak je definovan v bodé 1 pfilohy V nafizeni Evropského parlamentu a Rady
(ES) €. 999/2001;
Avrupa Konseyi ve Parlamentosu’nun 999/2001 (EC) sayil Yonetmeligi’nin Ek V' in 1. maddesinde tanimlanan
spesifik risk materyali;
specified risk material as defined in point 1 of Annex V to-Regulation (EC) No 999/2001 of the European
Parliament and of the Council;

(b) strojné oddélené maso ziskané z kosti skotu, ovci nebo koz s vyjimkou zvifat narozenych, nepfetrzité
chovanych a porazenych v zemi nebo oblasti se statusem zanedbatelného rizika vyskytu BSE podle
klasifikace Svétové organizace pro zdravi zvifat (OIE), v nichZ nebyl zjistén Zadny domdci pfipad BSE;
yoresel olarak BSE vakasi bulunmayan, Diinya Hayvan Saglig Teskilati (OIE) standartlarina gére ihmal edilebilir
BSE risk statiistinde siniflandiriimis bir lilkede veya bolgede surekli olarak yetistirilen ve kesilen sigir, koyun,
kegi cinsi hayvanlar disindaki hayvanlarin kemiklerinden mekanik olarak ayriimis olan etleri;
mechanically separated meat obtained from bones of bovine, ovine or caprine animals, except from those
animals that were born, continuously reared and slaughtered in a country or region classified as posing
a negligible BSE risk in accordance with OIE, in which there has been no indigenous BSE case;

(c) vedlejsi produkt ZivoéisSného piivodu nebo ziskany produkt ze skotu, ovci nebo koz, které byly po omraceni
usmrceny laceraci centralni nervové tkané pomoci podlouhlého tycovitého nastroje zavedeného do dutiny
lebecni nebo prostfednictvim plynové injekce do dutiny lebecni, s vyjimkou zvifat narozenych, nepretrzité
chovanych a porazenych v zemi nebo oblasti se statusem zanedbatelného rizika vyskytu BSE podle
klasifikace Svétové organizace pro zdravi zvirat (OIE).]]]

Duinya-Hayvan Saglhigi Teskilati (OIE) standartlarina gore ihmal edilebilir BSE risk stattsiindeki tlke veya
bolgede dogmus, surekli yetistirilmis ve kesilmis hayvanlar disinda kafatasi bosluguna sokulmus uzun gubuk
seklinde bir alet vasitasiyla merkezi sinir sistemi dokularinin harap edilmesi yoluyla veya kafatasi bosluguna
gaz enjekte edilmesi yoluyla sersemletme sonrasinda éldirilen sigir, koyun veya kegi cinsi hayvanlardan elde
edilen hayvansal yan (riin ve tirev driinleri.]]]

animal by-product or derived product obtained from bovine, ovine or caprine animals which have been killed,
after stunning, by laceration of the central nervous tissue by means of an elongated rod-shaped instrument
introduced into the cranial cavity, or by means of gas injected into the cranial cavity, except for those animals
that were born, continuously reared and slaughtered in a country or region classified as posing a negligible
BSE risk in accordance with OIE.]]]

Poznamky / Notlar / Notes

Cast 1: / Bolum I: /Part I:

Kolonka 1.15:
Kutu referansi 1.15:
Box reference 1.15:

Kolonka 1.19:
Kutu referansi.l.19:
Box reference 1.19:

Kolonka 1.23:
Kutu referansi .23:
Box reference 1.23:

Registracni Cislo (vagony nebo kontejnery a nakladni automobily), ¢islo letu (letadlo) nebo nazev (plavidlo);
informace je tieba uvést v pfipadé vykladky a opétovného naloZeni.

Sicil numarasi (tren vagonlari veya konteynir ya da kamyonlar), ugus sayisi (ugak) veya isim (gemi); bilgiler
bosaltma veya yeniden ytikleme halinde verilmelidir.

Registration number (railway wagons or container and lorries), flight number (aircraft) or name (ship); information
is to be provided in the event of unloading and reloading.

05.11, 23.09, 41.01 nebo 4205.
05.11, 23.09, 41.01 veya 4205.
05.11, 23.09, 41.01 or 4205.

V pfipadé kontejnert pro volné loZené latky by mélo byt uvedeno éislo kontejneru a ¢islo plomby (v pfislusnych
pripadech).

Dokme yiik konteynirlar igin, konteynir numarasi ve mithiir numarasi (varsa) verilmelidir.

For bulk containers, the container number and the seal number (if applicable) should be given.
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Zvykaci pamlsky pro psy
Kopek gigneme Uriini

Dogchews
Il. Zdravotni informace / Saglik Bilgileri / Health Information | Il.a. Cislo osvédéeni / Sertifika referans numaras / I.b.
Certificate reference No.
Kolonka 1.25: Technické vyuziti: jakékoli jiné vyuZiti kromé krmeni hospodafskych zvitat jinych neZ koZeSinovych zvitat
Kutu referansi 1.25: a vyroba nebo zpracovani krmiv pro zvifata v zajmovém chovu.
Box reference 1.25: Teknik kullanim: Ciftlik hayvanlarinin, kiirk hayvanlarinin digindaki hayvanlarin beslenmesi ve pet hayvan

yemlerinin Gretimi ya da imalati igin kullaniimasi.
Technical use: any use other than for feeding of farmed animals, other than fur animals, and the production
or manufacturing of pet food.

Cast II: / Bolum 11: / Part II:

(1)

()

Nehodici se skrtnéte. / Uygun sekilde silin. / Delete as appropriate.

Kde: / Where:

n= pocet vzorka, které maji byt vySetieny; / test edilen numune sayisi; / number of samples to be tested;

m= prahova hodnota poctu bakterii; vysledek je povazovan za uspokojujici, pokud pocet bakterii ve vSech vzorcich neni
vys$si nez m;

bakteri sayisi igin esik degeri; eger tim numunelerdeki bakteri sayisi bu degeri (m)’i asmazsa sonug olumlu degerlendirilir;
threshold value for the number of bacteria: the result is considered satisfactory if the number of bacteria in all samples does not
exceed m;

M= maximalni hodnota poctu bakterii; vysledek je povaZovan za neuspokojujici, pokud pocet bakterii v jednom nebo vice vzorcich
je roven nebo vyssi nez M; a
bakteri sayisi igin maksimum deger; bir veya daha fazla numunedeki bakteri sayisi M veya daha fazla miktarda ise sonug olumsuz
olarak degerlendirilir; ve
maximum value for the number of bacteria: the result is considered unsatisfactory if the number of bacteria in one or more samples
is M or more: and

c= pocet vzorkd, jejichZz bakteridlni pocet smi byt v rozmezi mezi m a M, piicemz vzorek je jesté stale povaZovan za pfipustny,
pokud je bakterialni pocet ostatnich vzork( roven m nebo niZsi.
bakteri sayisinin “m” ile “M” arasinda olabilecegi numune sayisi, diger numunelerdeki bakteri sayimi “m” veya bunun altinda ise
sonug yine kabul edilebilir degerlendirilir.
number of samples the bacterial count of which may be between m and M, the sample still being considered acceptable if
the bacterial count of the other samples.is m or less.

Barva podpisu a razitka se musi liSit od barvy tisku.
imza ve miihir renginin, baskidan farkli bir renkte olmasi gerekmektedir.
The signature and the stamp must be.in a different colour to that of the printing.

Poznamka pro osobu zodpovédnou za zasilku v Turecku: Toto osvédéeni slouZi pouze k veterinarnim uéellim a musi zasilku provazet az
do okamZiku, kdy dosahne stanovisté hranicni kontroly.

Turkiye’de ki sevkiyattan sorumlu kisinin dikkatine: Bu sertifika yalnizca veteriner kullanim amaglidir ve ilgili sinir kontrol noktasina varana
kadar sevkiyata eslik etmelidir.

Note for the person responsible for the consignment in TR: This certificate is only for veterinary purposes and has to accompany
the consignment until it reaches the border inspection post.

Utedni veterinarni lékaF / Resmi veteriner hekim / Official Veterinarian

Jméno (htlkovym pismem):
isim (Buyik harflerle):
Name (in capitals) =

Kvalifikace a titul:
Yetkisi ve Sifati:
Qualification and title:

Datum:

Tarih: Podpis:

Date: imza:
Signature:

Razitko:

Mihr:

Stamp:
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